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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 30 
Mei 1949, door de Minister van 
Economische Zaken en Middenstand 
verzocht hn", van advies te dienen 
over een ontwerp van ministerieel 
besluit/waardoor het ~inisterieel 
besluit, houdende vaststelling 
der prijzen der- ingevoerde land­ 
bouw-', tuinbouw of voedfngepr-o- 

I duc t en , wordt opgehev~n,\ heeft 
ter zi tting van 3 ~ lsl~9 he t 
volgend advies gegeven: 

C.E. 
Entrée 

R,S. 
Sinnen ------- 

1 l dUIN '(\19 . __ 
L NO ·,,·CO·O·RD:· ......... · 
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ROYAUME DE BEI.JG l QUE 

... ..... _ .... _ ... -------- ......... 

AVIS DU OONSEIL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre des AffairES 
économiques et des Classes moyen­ 
nes le 30 mai 191..1-9 d'une demande 
d'avis sur un projet dlarr~té 
ministériel abrogeant l'arreté 
ministériel réglementant les prix 
des pI'oduits agricoles, hortico .. 
les ou alimentaires importés, a 
donné en sa séance du 3 '1jÎJili 1949 
l'avis suivant: 
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In het opschrift van de Franse "tekst zou de juiste 
titel van het ministerieel besluit van 5 Mei 1945 moeten 
opgegeven worden; in de Franse en in de Nederlandse tekst 
zou bovendien de datum van het be el uit moeten worden ver­ 
meld. Het opschrift zou dus luidEn.: ltMinisterieel besluit 
waardoor het ministerieel besluit y,.8p 2. 14ei 19~45, houdende 
vaststelling der prijzen der ingevoerde land'bouw-, tuinbouw­ 
of voedingsproducten, wordt opgeheven. li 

De inleiding zou best aangevu Ld worden met een consideran 
waarin er aan he:cirmerd wor-dt dat Luf.dens artikel 9 van het 
ministerieel beslui-t van 1 <Tuli 1946 de bedoelde pr cduct en 
onderworpen blijven aan het ree;ime van de normale prijSt 
zoals het omschreven is in artikel 1, § 2 van de bes1uitwet 
van 22 Januari 19 ~-5 en in artikel I van de besluitwet van 
14 Mei 1946. Dool' het invoegen van zulk een considerans zou 
een grotere over-e enet emmäng b e r edkt wordon met de vroegere 
ministeriële be s].uiten inzake prij zen, waar Ln het regime, 
waar-aan de prijs van de bedoelde produc·ten onder-wor-pen is, 
telkens aangegeven wo rdt , 

Die considerans zou als volgt kunnen luiden: 

"Overwegende <!a-L, overeenkomstig het bepaalde in artikel 
9 van het ministerieel besluit van 1 Juli 1946, de v o edd nga-. 
landbouw- en tuinbouwproducten onder-wer-pen blijven aan het 
regime van de normale prijs, zoals het omschreven is in ar­ 
tikel L, § 2 van de be SJ.. ui 'twet van 22 Januari 1945 en in 
arti.ke1 1 van de b es.Lu L't wet van 14- Mei 1946, voor zover de 
prijzen van die producten niet door of met toepassing van 
een bijzonder be sluit zi;jn b cpaa.Ld j " 

Het enige artikel van het ontwerp moet ;Ln twee ar t t.ke Le n 
gesplitst worden, die dan luiden als volgt: 

"Artikel 1 .... Het ministerieel besluit van 5 Mei 1945 houden­ 
de vaststelling der pr-i.jz cn der ingevoerde lanclbouw-, tuin­ 
bouw- of voedingsproducten wordt opgeheven." 

UArtikel g. - l>i t besluit ·treedt in werking de dag waarop he t 
in rot Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt.1t 
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L' int i-tulé devrait reprendre de 1 a version français e 
le titre exact de l'arrêté ministériel du 5 mai 1945; il devrait 
en outre,dans les deux versions ,reprendre le titre de cet arr~té 
et dès lors être rédigé comme suit: 

"A1~rêté mini stériel abrogeant l'arrêté ministériel du .2. rn~i._~21...2. 
réglementant ;le prix des produits agricoleS9 horticoles ou ali­ 

mentaire s importés. Il 

Le préambule serait utilement complété par un considé­ 
rani; rappelant qu'aux termes de l'article 9 de l'arrêté ministé­ 
riel du 1er juillet 19461 le s produits visés restent soumis au 
régime du prix: normal, tel qu'il est défini Èl. Il article Ler , § 2 
de l' arrêté=loi du 22 janv ier 1945 et à l'artj_cle 1er de 1 t arr~té­ 
loi du 14 mai 1946. Un tel considérant a seur or ait au proj et une 
plus gr an de concordance ave e les a~rr(3téf3 ministé!'iels ant érLeur s 
en matière de prix, dans lesquels on préeise, chaque fois, le 
régime auquel est aoumi.s le prix de s pr oduf.t s vi aé s , 

Ce considérant pourrait être rédigé comme suit : 

"Consädér arrt que conformément aux dispositions de l'ar­ 
tic1e 9 de l'arrêté minis·téri.e1 du 1er juj .. ll et 1946, les produits 
a'l i.merrt a'i r-e a , agricoles et hor-t i.cc le s restent so umas au régime du 
prix noz-ma.l., tel. qU'il e sf défini à l'article ler~ § 2 de Itarrêté~· 
loi du 22 janvier 19'''1-5 et ?l l'article 1er de l'aTrêté-loi du 14 
mai 1946, pour au't arrt que 18 s pzi.x de ces produits ne so i errb pas 
fixés par ou en applic at ion cl.' un arrêté particulier;" 

1'article unique du proj et devrait être scindé en deux 
t · l " ":'I. . t ar a c es, a rea.lger oomme SUl : 

"Article 1er - Lfarcêté ministériel du 5 mai 1945~ réglementant 
~ prix des produits agr i cc Le s , horticoles ou alimentaires impor ... 
tés, est abrogéll• 

ttArticle 2 = Ie présent arr~té entre en vi.gueur le jour de sa 
publication au Moniteur be Lge"', 



De Heren: F. LEPAGE, raadsheer van State, 
Messieurs: consei.11er d'Et.at, 

voorzitter 
président 

L.394-395/2 

Waren aanwezig: Etai.ent présents: 

D. DECLEIRE, raadsheren van Sta_te 
Jo COYET':[lE, conseillers d'Etat 

P. ANSIAUX, bijzitters van de afdeling 
wetgeving 

J. VAN HOUT'rEj assesseurs de la section de 
législation 

.r, CYPRES, adjun.ct-gr'iffier, 
greffier adjoint, 

griffier 
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse telŒt 
werd nagezien onder toezicht 
van de H.LEPAGE, raadsheer van 
State, 

La concordance entre la version 
née r-Landa i.ae et 18 version fran­ 
çaise a été vérifiée sous le con­ 
tr(He de M. LEPAGE, conseiller 
d'Etat. 

DE GRIFFIER - LE GRI~FPn~H, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT, 


